Nesciens Mater

Walter Lambe
(Late 15th cen.)

The virgin mother, not knowing a méa.n,
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the savior of the world.
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breasts filled by heaven.
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Source: The Eton Choirbook (Part III), vol. XII of Musica Britannica, ed. Frank

L1l. Harrison, Stainer & Bell, London, 1961. Original time signature is cut circle

for first tenor, circle for the other parts. We raised the notation a tone and

halved the time values. Text underlay, musica ficta and translation by
John Hetland and The Renaissance Street Singers.




